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FAGOR

Componentes de Automocion

Fagor Ederlan, S. Coop.

Proveedor / Supplier

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY NOTE
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[F)el.'l1\10t€ Nb: 80669591
Dot aty 13.07.2026 Roe e

Transportista/Carrier Transport number;:407013
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Customer: Magna PT S. P. A.

Direccion: . . : P
Deladdress: Via dei Ciclamini, 4
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Code : 91000014 Shommons . LKW WALTER Internationale Italia
raccidn: atrfcula @ .
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Dslivered Received - Referance Box Label Qty/box
MO0168161 CARTER EMBRAGUE M01681 120 TBA-501494 004P8580006/28581175] 30;550004776801
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KUEHNE+NAGEL s.rl
Via dej Ciclamini, enc - 70026 Modughe (BA)
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P B Tl o H
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usado,para su correcta g bi I,serd el p dor final. SIG
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Rasponsability for the correct envir / of
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the final recipient.

E A RELLENAR POR RECEPCION

= TO FILL BY THE RECEIVER

% ) Fagor Eder;

Inscrita en el Registro Mercantil de Guipuzcoa, Tomo n.° 1 del Libro de Cooperativas, Folio N.° 167, Hoja N.° 18, Inscripcién 1.* - C.LF. ES/F/20025292

Registro de productor de productos: ENV/2023/000003102
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